DE: BEDIENUNGSANLEITUNG FUR HANGELEUCHTE I Iovel

ACHTUNG! Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor Verwendung des Produkts sorgfiltig durch
und bewahren Sie sie zur spdteren Verwendung auf.

TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer: 52480006-01

Nennwerte: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 40 W
Stromanschluss: Anschlussklemme

Montageart: Hangeleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse Il

Schutzart: IP20

Funktionen der Leuchte:

1. Ein-/ausschalten mittels Wandschalter;

2. Lichtfarben: warmweiR und neutralweil3;
Farbtemperatur: 2700-3000—-4000 K einstellbar mittels Schalter am Baldachin;

3. Dimmfunktion: in 3 Stufen dimmbar mittels Wandschalter;

4, Memory-Funktion: Wenn die Leuchte nach 10 Sekunden mittels Wandschalter ausgeschaltet wird, bleiben die
zuletzt verwendeten Einstellungen bis zum nachsten Einschalten gespeichert.

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

6,6 x LED-Module: Gleichstrom, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im in einer Kugel (360°). @
Leuchtmittel und LED-Treiber sind nicht vom Benutzer austauschbar.
Leuchtmittel und LED-Treiber diirfen nur von einer Fachkraft ausgetauscht werden. ~— %

A I
WARNHINWEISE

1.@ Nur fiir den Gebrauch im Innenbereich.

2. Die Montage dieses Gerats muss durch eine qualifizierte Elektrofachkraft erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlage zu
vermeiden.

4. Vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung unterbrochen ist, bevor Sie die Leuchte montieren, reinigen
oder warten.

5. Wahlen Sie zur Montage eine geeignete Stelle, die das Gesamtgewicht der Leuchte tragen kann.

6. Diese Leuchte ist fur die direkte Montage an normal entflammbaren Flachen geeignet.

7. Berihren Sie die Leuchte niemals mit bloBen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

8. Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemiRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

9. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

10. Um Risiken zu vermeiden, ist das duflere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung
ausschliefSlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer ahnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

11. aam Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerdte nicht im unsortierten
Hausmdill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich bezliglich der verfiigbaren
Sammelstellen an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden,
kdonnen gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre
Gesundheit und lhr Wohlbefinden.
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52480006-01 Montage: n Ove

Ersatzteile C I
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Code Bestandteil Artikelnummer - oo »
A (e Diibel x 2 52480006-01 “Usleleleld, ‘yile] |
B <) Schraube x 2 52480006-01 ffl . N /
c = Isolation x 2 52480006-01 A
Montage:

1. Bestimmen Sie die Stelle an der Decke, an der die Leuchte montiert werden soll. Bohren Sie zwei (2) Lécher in
die Decke, die mit den Schraublochern an der Montagehalterung Ubereinstimmen. Achten Sie darauf, die
Verkabelung in der Wand nicht zu beschadigen und montieren Sie die Leuchte nicht an einer von Feuchtigkeit
betroffenen Stelle.

2. Setzen Sie zwei (2) Dibel in die Bohrlocher ein. Bringen Sie die Montagehalterung mit zwei (2) Schrauben an
der Decke an und ziehen Sie die Schrauben fest.

3. AnschlieBen der Kabel: SchlieRen Sie die Kabel entsprechend den Markierungen an die L/N-Anschlussklemme
an: L = AuRenleiter, N = Neutralleiter. Bedecken Sie die Kabel mit der Isolierung, bevor Sie sie mit der
Anschlussklemme verbinden.

4.-5. Bringen Sie den Leuchtenkdrper an der Montagehalterung an und befestigen Sie ihn, indem Sie die beiden
Schrauben an den Seiten festziehen.

Hinweise:

Flihren Sie die Drahte der Netzleitung durch die Isolierhilsen in die im Baldachin befindliche Anschlussdose.
Stellen Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von Metallsockel und Montageflache
getrennt ist und die L/N-Anschlisse wie abgebildet angeschlossen sind.



CZ: NAVOD K POUZITi PRO ZAVESNE SVIiTIDLO

POZOR! Pred pouzitim vyrobku si tento navod k pouziti peclivé prectéte a uschovejte jej pro budouci
pouziti.

TECHNICKE UDAJE

Cislo vyrobku: 52480006-01

Jmenovité hodnoty: 220-240 V stfidavy proud, 50/60 Hz, 40 W
Pripojeni k elektrické siti: pfipojovaci svorka

Typ montdze: zavésné svitidlo

Ttida ochrany pfed Urazem elektrickym proudem: tfida Il

Typ ochrany: IP20

Funkce svitidla: 1. Zapinani/vypinani pomoci nasténného spinace;
2. Barvy svétla: tepla bild a neutralni bil3;
Barevna teplota: 2700—-3000—4000 K, nastavitelné pomoci prepinace na baldachynu;
3. Funkce stmivani: stmivatelné ve 3 stupnich pomoci nasténného vypinace;
4. Pamétova funkce: Pokud se svitidlo po 10 sekundéach vypne pomoci nasténného vypinace,
posledni pouZité nastaveni zistane uloZeno aZ do dalSiho zapnuti.
Tento vyrobek obsahuje Zarovku tfidy energetické ucinnosti E.
6,6x LED modul: stejnosmérny proud, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im ve vSech smérech (360°).
Zarovky a ovladace LED nelze vyménit.
LED zarovky a LED ovladace smi vyménovat pouze kvalifikovany odbornik.
&
L

UPOZORNENi = -,_. 7~
1. ﬂ Vhodné pouze pro pouZiti v interiéru.
2. Instalace tohoto zafizeni musi byt provedena kvalifikovanym elektrikafem.
3. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostiedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym
proudem.
4. Pfed montazi, ¢isténim nebo udrzbou svitidla se ujistéte, ze je odpojeno od elektrického napajeni.
5. Pro montaz vyberte vhodné misto, které unese celkovou hmotnost svitidla.
6. Toto svitidlo je vhodné pro pfimou montaz na normalné hoflavé povrchy.
7. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.
8. Svitidlo je ur¢ené vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.
9. Zarovku tohoto svitidla smi po skon&eni Zivotnosti vyménit odborné zptisobild osoba.
10. Aby se predeslo rizik(im, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana osoba.

11. mm V¥zZnam symbolu preskrtnuté popelnice: elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném domacim
odpadu. Vyuzijte k tomu samostatné sbérné dvory. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna
obec. Pokud se elektrické spottebice likviduji na béznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné
latky, které se mohou dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To mizZe ohrozit Vase
zdravi.
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52480006-01 Montaz: n Ove

Nahradni dily
Koéd Soucastka Cislo vyrobku C [’“""'PIT""T’ N
A Qe ) Hmozdinka x 2 52480006-01 B ;f. s :j'f— "'-|
B ) Sroub x 2 52480006-01 A\ N ]
C Izolace x 2 52480006-01 )

Montaz:

1. Urcete misto na stropé, kde ma byt svitidlo namontovano. Do stropu vyvrtejte dva (2) otvory, které budou
odpovidat otvorim pro Srouby na montaznim drzaku. Dbejte na to, abyste neposkodili kabelaz ve zdi, a svitidlo
nemontujte na misto, kde se vyskytuje vihkost.

2. Do vyvrtanych otvor( vloZzte dvé (2) hmoZdinky. Pripevnéte montdzni drzak ke stropu pomoci dvou (2) Sroubl a
utahnéte je.

3. Ptipojeni kabelG: Pripojte kabel do pfislusné pozice svorky L/N: L = fazovy vodi¢, N = nulovy vodi¢. NezZ kabely
pripojite k pfipojovaci svorce, obalte je izolaci.

4.-5. Namontujte svitidlo na montazni drzak a upevnéte jej utazenim obou Sroubl na bocich.

Upozornéni:

Provedte vodice sitového kabelu pres izolaéni objimky do pfipojky umisténé v ochranném krytu. Ujistéte se, Ze je
kabelaz od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, Ze je montazni plocha oddélena a ze jsou L/N
pripojky (faze/nula) pfipojené podle obrazku.



SV: BRUKSANVISNING FOR HANGLAMPA

OBS! Las bruksanvisningen noggrant fére forsta anvandningen av produkten och spara den for
framtida bruk.

TEKNISKA DATA

Artikelnummer: 52480006-01

Markdata: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 40 W
Stromanslutning: anslutningsklamma

Monteringssatt: hanglampa

Skyddsklass mot elstétar:  klass I

Kapslingsklass: IP20

Lampans funktioner: 1. Pd/av med vaggstrombrytare;

2. Ljusfarger: varmvit och neutral vit;

Fargtemperatur: 2700—-3000-4000 Kelvin justeras med strombrytare pa takkoppen;

3. Dimmerfunktion: justeras i 3 steg med vaggstrombrytare;

4. Memoryfunktion: Nar lampan stangs av med vaggstrombrytare eller fjarrkontroll
sparas de senast anvanda justeringarna tills ndsta gang den slas pa.

Denna lampa innehaller en ljuskdlla med energiklass E.

6,6 x LED-moduler: likstrém, 164 mA, 6,0 W, 2700 Kelvin, 740 lumen i en kula (360°).
Ljuskallor och LED-drivdon kan ej bytas ut av anvandaren.

Ljuskallor och LED-drivdon far endast bytas ut av en kvalificerad person.

=)
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A VARNINGAR

. ﬁ Endast for inomhusbruk.

. Monteringen av denna apparat ska utforas av en kvalificerad elektriker.

. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.
. Kontrollera att stromforsorjningen har kopplats bort innan du monterar, rengér eller underhaller lampan.
. Vélj en lamplig plats for monteringen som kan bara lampans totala vikt.

. Denna lampa &r lamplig for direkt montering pa svarantandliga ytor.

. Ror inte vid lampan med bara hander nar den anvands.

. Lampan &r endast avsedd fér andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.

. Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

10. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess
aterforsaljare eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

O 00 N O Ul B W N -

11. aam Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med
hushallssopor utan lamna in dem pa en atervinningscentral. Kontakta kommunen for mer information angaende
narmaste atervinningscentral. Om elektriska apparater slangs pa soptippar eller deponier, kan farliga @mnen
hamna i grundvattnet och darmed i naringskedjan. Detta skadar bade din hélsa och ditt valmaende.
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52480006-01 Montering: n Ove
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Montering:

1. Bestam var i taket lampan ska placeras. Borra tva (2) hal i taket som motsvarar skruvhalen pa
monteringshallaren. Se till att inte skada kablarna i vaggen och montera inte lampan pa en plats dar det finns fukt.
2. Satt in tva (2) pluggar i borrhalen. Fast monteringshallaren i taket med tva (2) skruvar och dra at skruvarna
ordentligt.

3. Anslutning av kablar: Anslut kablarna till L/N-anslutningsklamman enligt markeringarna: L = ytterledare (fas),
N= neutralledare. Tack kablarna med isoleringen innan du ansluter dem till anslutningsklamman.

4.-5. Fast lamparmaturen pa monteringshallaren och fast den genom att dra at de bada skruvarna pa sidorna.

OBS!

For in kabelns ledningar genom isoleringshylsorna i kopplingsdosan som sitter i takkoppen. Se till att kablarna ar
separerade fran metallsockeln och monteringsytan med dubbel isolering och att L/N-anslutningarna &r anslutna
enligt bilden.



SK: NAVOD NA POUZITIE ZAVESNEHO SVIETIDLA

POZOR! Pred pouzitim vyrobku si dokladne precitajte tento navod a odlozZte si ho, aby ste si ho mohli
neskdr v pripade potreby opit preéitat.

TECHNICKE UDAJE

Cislo vyrobku: 52480006-01

Menovité hodnoty: 220 — 240V striedavy prud, 50/60 Hz, 40 W
Napajanie: pripojovacia svorka

Typ montdze: zavesné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym pradom: |l

Stupeni ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: 1. zapnutie/vypnutie pomocou nastenného spinaca;

2. farby svetla: tepla biela a neutralna biela;

farebna teplota: 2 700 — 3 000 — 4 000 K nastavitelna pomocou spinaca na stropnej rozete;

3. funkcia stmievania: stmievatelné v troch stuprioch pomocou nastenného spinaca;

4. pamatova funkcia: ak sa svietidlo po 10 sekundach vypne pomocou nastenného spinaca,
naposledy pouZité nastavenia zostanu uloZené az do dalSieho zapnutia.
Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti E.
6,6x LED modul: jednosmerny prud, 164 mA, 6,0 W, 2 700 K, 740 Im s rozptylom svetla do vSetkych stran (360°)
Svetelny zdroj ani LED predradnik nesmie vymienat pouzivatel.

Ich vymenu smie vykonat len odbornik.
=
A L S A
VAROVANIA D= C I

1. ﬂToto svietidlo je uréené len do interiéru.

2. Montaz tohto vyrobku musi vykonat kvalifikovany elektrikar.

3. NepouZivajte svietidlo vo vihkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych priadov a Urazu elektrickym
pradom.

4. Pred montazou, Cistenim alebo udrzbou svietidla sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym prdadom.
5. Na montaz vyberte vhodné miesto, ktoré unesie celkovi hmotnost svietidla.

6. Toto svietidlo je vhodné na priamu montdZ na normalne horlavé povrchy.

7. Ked' je svietidlo v prevadzke, nedotykajte sa ho holymi rukami.

8. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny Gcel. Akékolvek zmeny su zakazané.

9. Svetelny zdroj tohto svietidla m6ze po skonéeni jeho Zivotnosti vymenit len odborne kvalifikovana osoba.
10. Vzhladom na mozné nebezpecenstvo smie vonkajsi flexibilny kabel alebo kabel svietidla v pripade
poskodenia vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

11. ‘m V¥Znam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebice nevhadzujte do netriedeného
domdceho odpadu, ale odovzdajte ich na prislusnom zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych
miestach vdm poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebicov na beznych
skladkach sa mézu do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To moze
negativne ovplyvnit vase zdravie.
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52480006-01 Montaz n Ove
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Montaz

1. Uréite miesto na strope, kde ma byt svietidlo namontované. Potom do stropu vyvitajte dva otvory
zodpovedajlce rozstupu otvorov na montaznom drziaku. Ddvajte pozor, aby ste neposkodili kable v stene, a
svietidlo nemontujte na mieste vystavenom vlhkosti.

2. Do vyvrtanych otvorov vioZte dve (2) hmoZdinky. Prilozte montazny drziak k stropu a upevnite ho pomocou
dvoch (2) skrutiek.

3. Pripojenie kablov: Pripojte kable podla oznacenia k pripojovacim svorkdm L a N, pricom L predstavuje vonkajsi
vodic¢ a N neutralny vodic. Pred pripojenim k svorkovnici zakryte kable izolaciou.

4. - 5. Namontujte svietidlo na montazny drZiak a upevnite ho utiahnutim oboch skrutiek na bokoch.

Poznamka:
Vodice napajacieho kabla prevlecte cez izolacné priechodky do instala¢nej krabice umiestnenej v rozete. Uistite

sa, Ze kable su od kovovej zakladne a montaznej plochy oddelené dvojitou izolaciou a Ze vodice L (fazovy vodic) a
N (nulovy vodic) su pripojené podla obrazka.



SI: NAVODILA ZA UPORABO VISECE SVETILKE

POZOR! Pred uporabo izdelka pazljivo preberite ta navodila in jih shranite za kasnejso uporabo.

TEHNICNI PODATKI

Stevilka artikla: 52480006-01

Nazivne vrednosti: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 40 W
Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaZze: viseca svetilka

Razred zascite pred elektricnim udarom: razred Il

Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: 1. vklop/izklop s stenskim stikalom;
2. barve svetlobe: toplo bela, nevtralno bela;
barvna temperatura: 2700-3000-4000 K nastavljiva preko stikala na rozeti;
3. funkcija reguliranja svetlosti, reguliranje svetlosti v 3 stopnjah s stenskim stikalom;
4. funkcija spomina: Ce svetilko s stenskim stikalom izklopite po 10 sekundah, se nazadnje
uporabljene nastavitve shranijo in ostanejo shranjene do naslednjega vklopa.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E.
6,6 x LED-modul: DC, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im v krogli (360°).
Uporabnik ne more sam zamenjati svetlobnega vira in LED-gonilnika.
Svetlobni vir in LED-gonilnik sme zamenijati le strokovnjak.

&)
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A VARNOSTNA OPOZORILA

ﬂ Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

. MontaZo te naprave mora izvesti kvalificiran elektricar.

. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

. Pred montazo, ¢is¢enjem ali vzdrZevanjem svetilke se prepricajte, da je elektri¢no napajanje izkljuceno.
. Za montazo izberite primerno mesto, ki lahko zdrzi celotno tezo svetilke.

. Ta svetilka je primerna za neposredno namestitev na normalno vnetljive povrsine.

. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

© 0NV WN R

10. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenjati
izkljuéno proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

11. umm Pomen pre€rtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali
komunalne odpadke, temvec jih odnesite na zbiraliS¢a za lo¢eno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se
obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagalié¢ih odpadkov, lahko nevarne
snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro
pocutje.
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Montaza:

1. Dolocite mesto na stropu, na katerem bo svetilka namescena. V strop izvrtajte dve (2) luknji, ki se ujemata z
luknjama za vijake na montaznem nosilcu. Pazite, da ne poskodujete elektricne napeljave v steni, in svetilke ne
namescajte na mestu, ki je izpostavljeno vlagi.

2.V izvrtane luknje vstavite dva (2) zidna vloZzka. Namestite montazni nosilec na strop z dvema (2) vijakoma in ju
privijte.

3. Prikljucitev kablov: Prikljucite kable v skladu z oznakami na priklju¢ni sponki L/N: L=zunanji vodnik, N=nevtralni
vodnik. Pred prikljucitvijo na priklju¢no sponko na kable namestite izolacijo.

4.-5. Svetilko namestite na montazni nosilec in jo pritrdite tako, da privijete oba vijaka na straneh.

Opozorila:

Zice napeljave vpeljite skozi izolacijske tulce v prikljuéno dozo, ki se nahaja v rozeti. Prepricajte se, da so kabli z
dvojno izolacijo lo¢eni od kovinskega ohisja in montazne povrsine in da sta prikljucka L/N priklju¢ena, kot je
prikazano.



HU: FUGGOLAMPA HASZNALATI UTMUTATO I l Ove |.

FIGYELEM! A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és Grizze meg

7

kés6bbi hasznalatra.

MUSZAKI ADATOK

Cikkszam: 52480006-01

Névleges értékek: 220-240 V véltakozd dram, 50/60 Hz, 40 W
Aramcsatlakozé: csatlakozdkapocs

Szerelési méd: fliggblampa

Aramiités elleni védelmi osztaly: . osztaly

Védettségi fokozat: IP20

Funkciok:

1. Be- és kikapcsolas fali kapcsoldval

2. Fényszinek: meleg fehér és semleges fehér
Szinhémérséklet: 2700-3000-4000 K Iépésekben allithato a baldachinon taldlhaté kapcsoldval

3. Fényer6-szabdlyozas: 3 fokozatban szabdlyozhatd fali kapcsoldval

4. Memoria funkcid: Ha a ldampat 10 masodperc elteltével a fali kapcsoldval kikapcsoljak, a legutébb hasznalt
beadllitdsok a kbvetkez6 bekapcsoldsig megmaradnak.

A l[dmpa az E energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz.

6,6 db LED modul: egyenaram, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im gébmbben (360°).
Az izzékat és a LED meghajtokat a felhasznalé nem cserélheti ki.

Az izzékat és a LED meghajtokat csak szakember cserélheti ki.

=)
22
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FIGYELMEZTETESEK

. ﬂ‘ Csak beltéri hasznalatra.

. A késziiléket szakképzett villanyszerelnek kell felszerelnie.

. Az dramlités és szivargd aram elkerilése érdekében ne haszndlja nedves kdrnyezetben.

. A ldmpa felszerelése vagy karbantartdsa el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy az dramellatds meg van szakitva.
. A szereléshez olyan helyet valasszon, amely elbirja a ldmpa teljes sulyat.

. Ez a lampa kozvetlenil normal gyulékonysagu feliiletekre szerelhetd.

. M(ikodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a ldmpat.

. A ldmpa kizarélag rendeltetésszer(i hasznalatra szolgal. A [dmpan mddositasa tilos.

. A fényforrast élettartama végén csak szakképzett személy cserélheti.

10. A sériilt kdbelt a kockazatok elkertilése érdekében csak a gyartd, a forgalmazé vagy szakképzett személy
cserélheti ki.

O 00 N O Ul B W N -

11. Az athuzott kuka szimbolum jelentése: Az elektromos készliléket nem szabad a haztartasi hulladékba
dobni. Adja le a lakéhelye szerinti gy(jt6helyen. A gy(jt6helyekrél a helyi nkormanyzatnal tdjékozédhat. A nem
megfeleld drtalmatlanitas sordn veszélyes anyagok keriilhetnek a kdrnyezetbe, ami karos az egészségre.
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52480006-01 Felszerelés:

Aelem gf@ﬂ i Celem
Y
1@

Belem |
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Pétalkatrészek C
Kéd Alkatrész Cikkszam i B \
A Qe ) 2 db tipli 52480006-01 ) B
\ |elololole, ﬂg I|
S 2 db cssavar - \ \ /
B <) 52480006-01 ._/3| — O )
C 2 db szigetelés 52480006-01 A

Felszerelés:

1. Hatarozza meg a mennyezeten azt a helyet, ahova fel szeretné szerelni a lampat. Furjon 2 lyukat a mennyezetbe,
amelyek egy vonalban vannak a tartékonzol csavarfurataival. Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a falban futd
vezetékeket, és ne szerelje fel a lAmpat nedvességnek kitett helyre.

2. Helyezzen be két (2) tiplit a furatokba. Rogzitse a tartokonzolt a mennyezethez 2 csavarral, majd hidzza meg a
csavarokat.

3. A kdbelek csatlakoztatasa: csatlakoztassa a kabeleket a jeloléseknek megfelel6en az L/N csatlakozdkapocshoz:
L = klls6 vezet6, N = semleges vezet6 A kabeleket szigetelGanyaggal kell bevonni, miel6tt a sorkapocshoz
csatlakoztatja 6ket.

4 .-5. Csatlakoztassa a ldmpatestet a rogzitG6konzolhoz, és rogzitse a két oldalan taldlhaté csavar meghuzasaval.

Megjegyzések:

Vezesse at a hdldzati kdbel vezetékeit a szigetel6hlivelyeken keresztiil a mennyezeten taldlhaté
csatlakozdédobozba. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezetékek kettds szigeteléssel vannak elvalasztva a fémtalptdl
és a szerelési fellilettdl, és hogy az L/N csatlakozok az dbra szerint vannak csatlakoztatva.



HR: UPUTA ZA KORISTENJE VISECE SVJETILIKE

POZOR! Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte uputu za koristenje i spremite ju za kasniju uporabu.

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 52480006-01

Nazivne vrijednosti: 220 - 240 V izmjenicna struja, 50/60 Hz, 40 W
Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaZze: viseca svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara:  klasa ll

Stupanj zastite: IP20

Funkcije svjetiljke: 1. Ukljucivanj /iskljucivanje pomo¢u zidnog prekidaca.
2. Boje svjetla: topla i neutralno bijela; Temperatura boje: 2700 - 3000 - 4000 K podesivo
pomocu prekidaca na rozeti;
3. Funkcija prigusivanja: mogucnost trostupanjskog prigusivanja pomocu zidnog prekidaca;
4. Memory funkcija: Ako iskljucite svjetiljku pomocu zidnog prekidaca nakon 10 sekundi,
posljednje koristene postavke ostaju spremljene do sljedeceg ukljucivanja.

Ovaj proizvod sadrzZava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E.

6,6 x LED modula: istosmjerna struja, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im u kugli (360°).
Korisnik ne moZe zamijeniti Zarulju i LED pokretac.

LED Zarulju i LED pokretac¢ smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.

&)
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A UPOZORENIJA

ﬂ Samo Samo za unutarnju uporabu.

. MontaZu ovog uredaja mora izvrsiti kvalificirani elektricar.

. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruZenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

. Prije montaze, Cis¢enja ili odrZzavanja svjetiljke provjerite je li napajanje elektricnom energijom prekinuto.
. Odaberite za montazu pogodno mjesto koje moze nositi ukupnu teZinu svjetiljke.

. Ova svjetiljka je pogodna za izravnu montaZzu na normalno zapaljive povrsine.

. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

. Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.
10. Kako biste izbjegli rizike oSteceni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljucivo
proizvodac, njegov prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.

© 0NV WN R

11. amm Znacenje prekrizenog simbola za ko$ za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u komunalni
otpad. Zbrinite ih u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za viSe informacija o dostupnim sabirnim centrima
obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca, opasne tvari mogu
dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.
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52480006-01 Montaza: n Ove

Zamjenski dijelovi C

Kod Sastavni dio Broj artikla [ bl B )
i \
A (e ) Tiplax 2 52480006-01 — \
: | lolelolele, "’jg I|
<) Vijak x 2 52480006-01 A (N ON /

c Izolacija x 2 52480006-01 A\

Montaza:

1. Odredite mjesto na stropu na kojem treba montirati svjetiljku. Izbusite dvije (2) rupe u stropu koje se podudaraju
s rupama za vijke na montaznom drzacu. Pazite da ne ostetite elektricne kabele u zidu i ne montirajte svjetiljku na
mjestu zahvacéeno vlagom.

2. Umetnite dvije (2) tiple u izbusene rupe. Pricvrstite montaZni drza¢ pomocu dva (2) vijka na strop i pritegnite
vijke.

3. Prikljudivanje kabela: Prikljucite kabel sukladno oznakama na L/N priklju¢noj stezaljci: L = vanjski vodi¢, N =
neutralni vodic. Prekrijte kabele s izolacijom prije nego sto ih spojite s prikljuénom stezaljkom.

4. - 5. Postavite kuciste svjetiljke na montazni drzac i pricvrstite ga pritezanjem dvaju vijaka sa strane.

Napomene:

Provucite Zice mreznog voda kroz izolacijski tuljak u prikljuénu kutiju koja se nalazi u stropnoj rozeti. Osigurajte
da su kabeli odvojeni dvostrukom izolacijom od metalnog postolja i povrSine za montazu te da su prikljuéci Li N
prikljuceni kako Sto je prikazano na slici.



BG: UHCTPYKLU MU 3A EKCNJTOATALMUA HA BUCALLA TAMMNA

BHUMAHUE! NMpepgn ynotpeba Ha NpPoAyKTa BHUMATE/NIHO nMNpoyeTeTe Te3u WHCTPYKUUM 3a
eKcnioatauma 1 ry 3anaseTe 3a NO-KbCHO NON3BaHe.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

ApPTUKYNEH Homep: 52480006-01

HoMWHaNHU CTOMHOCTU: 220 - 240 V npomeHnus ToK, 50/60 Hz, 40 W
Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTo: CBbp3BaLla K1ema

Bua moHTax: BMCALLA laMmna

Knac Ha 3awmTa cpeLly TOKOB yaap: knac

Bug 3awura: IP20

@PyHKUMM Ha namnaTa:

1. BkAouBaHe/M3KNOUBAHE Ypes CTEHEH KoY,

2. LiBeToBe Ha cBET/IMHATA: TONA06AN0 U HeyTpanHo 6sn0;

LiBeTHa TemnepaTtypa: 2700—-3000-4000 K, perynmpyema 4Ypes npeBKAKOYBaTEN HA TAaBAaHCKATa Yalla;

3. OyHKLMA gUMUpPaHe: C AMMUPAHEe Ha 3 CTEeMEHM Ype3 CTEHEH KAtOY;

4. ®dyHKUMA nameT: AKO slamnaTa ce u3KkAouun cnes 10 ceKyHOM Ypes CTEHHUA KAtoY, MOCNefHO M3NOoA3BaHUTE
HACTPOWMKM ce 3ana3BaT 40 C/1eABaLloTO BKIOYBaHE.

Tasn namna cbAbpKa CBET/IMHEH U3TOYHUK C KNac Ha eHeprunHa epekTuBHOCT E.

6,6 x LED moayna: noctoaHeH ToK, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im B cdepa (360°).

Kpywkata u LED apanBepbT He MOraT fa ce CMeHAT OT noTpebutens.

KpywkaTa v LED gpaiiBepbT TpabBa Aa ce CMEHAT CaMo OT CMeLnaauncT.
—
=

A NPEAYNPEXAEHUA

1. ﬂ Camo 3a ynoTtpeba Ha 3aKkpuTo.
2. MOHTaXbT Ha TO3u ypes TpAbBa Aa ce U3BBPLUM OT KBaNUPULMPAH €NEKTPOTEXHMUK.

3. He usnonsealite namnaTta BbB BAAXKHA Cpesa, 3a Aa n3berHeTe yTeukn Ha TOK M TOKOBU yaapu.

4. YBepeTe ce, Ue eNeKTpo3axpaHBaHETO e NPeKbCHATO, Npean Aa MOHTUpPaTe, NOYNCTUTE UK NPaBUTe
noaApbrKKa Ha lamnara.

5. U3bepeTe NoaxoaaLL0 MACTO 38 MOHTaX, KOETO MOKe Aa U3AbPXKM 0OWOTO TErNO Ha lamnaTa.

6. Tazn namna e noaxoAALLa 3a ANPEKTEH MOHTAX BbPXY MOBBPXHOCTM C HOPMAHA 3aNa/IMMOCT.

7. HuKora He foKOCBaWTe laMnaTa € roav pble, JOKaTo TA paboTu.

8. lamnaTa e ogo6peHa 3a U3noa3BaHe camo Mo npeaHasHadeHue. BcsikakBm npomeHn ca 3abpaHeHu.

9. KpyLwKaTa Ha Ta3n namma MOXe B Kpas Ha eKCna0aTauMoOHHUA M }KMBOT Aa ce CMeHMU OT NpodecnoHanHo
KBanuduumnpaHo numue.

10. 3a pga ce usberHaT pMCKOBE, B CIy4al HA NOBPEAA BbHLLHMAT MbBKaB Kaben namn kabenst Ha namnaTa Tpabsa
03 ce NOAMEHSAT CaMo OT NPOU3BOANTENA, HEFOBUA AUCTPUBYTOP MK Anue ¢ NogobHa Keanmdukaums.

11. ‘um 3HauYeHMe Ha 3a4ePKHATUA KOHTENHEP 33 OTNAAbLUN: He U3XBBbPAANTe enekTpuyeckuTe ypeam 3aegHo
C HECOpPTUpPaHKM BUTOBKM OTNAAbLUM, a T'M NpeaaBaiTe Ha CNeLManmM3MpaHn NyHKTOBe 3a pasae/iHo CbbupaHe.
Ob6bpHeTe ce KbM 0BLMHCKATA agMUHUCTPaLLMA 33 MUHPOPMALMA OTHOCHO HAIMYHMUTE NYHKTOBE 3a CbOUpaHe.
AKO eneKkTpUYECKM ypean ce U3XBbPAAT Ha CMeTULLLA, BPeAHW BELLECTBA MOXe A3 NoNaaHaT B NOANOYBEHUTE
BOAM M NO TO3W HaUMH B XpaHUTeNHaATa Bepura. ToBa Bpeamn Ha BaweTo 3apaBe M 61arocbCToAHME.
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52480006-01 MoHTaXX:

Pe3epBHU YacTn

C ["é ILIL 'ﬁIﬂ]ﬂ'd 'eiﬂ-'

Kop, KomnoHeHT ApTUKYNeH Homep T —
A Arwo6en x 2 52480006-01 — HEIATS
\ lojalolsls, 'ﬂg
BUMHT x 2 52480006-01 A (N, ON
C Usonauumsa x 2 52480006-01 f\
MoHTax:

1. Onpegenere MACTOTO Ha TaBaHa, KbAETO Lie ce MOHTMpPa NamnaTa. Mpobuiite ase (2) AynKu B TaBaHa, KOUTO
[a cbBMajaT c OTBOPUTE 3a BUHTOBE Ha MOHTa)KHaTa ckoba. BHMmaBaliTe Aa He nospeauTe KabenuTe B cTeHaTa U

He MOHTMpaVITe NlamnaTta Ha MACTO, 3aCerHaTto OT B/iara.

2. MocTaseTe ABa (2) aobena B npobutuTe oTBOPMU. 3aKpeneTe MOHTaXKHaTa ckoba KbM TaBaHa ¢ ABa (2) BUHTa n

3aTerHete BMHTOBETE.

3. Cebp3BaHe Ha Kabenute: CebpKeTe Kabenute Kbm Knemara 3a cebp3saHe L/N B CbOTBETCTBME C MapKMpPOBKaTa:
L = ¢pasoB npoBogHUK, N = HyneB npoBoAHMK. MoKpuiiTe Kabenute c U3onauuaTa, Nnpean Aa rm CBbpKeTe C

Knemarta.

4.-5. MpuKpeneTe Kopnyca Ha namnata KbM MOHTa*kHaTa ckoba v ro GuKcupaiiTe, KaTo 3aTerHeTe ABaTa BUHTA

OTCTPaHMU.

YKasaHus:

I'IpOKapal‘/'lTe npoBoAHNUUNTE HA 3aXpaHBaLWnA Kaben npes3 n3onaunMoHHUTE BTY/IKM KbM PA3K/IOHUTE/THATA KYTUA,

Hamupalla ce B TaBaHCKATa Yalla. yBeIOETe ce, ve OKabenaBaHeTo e OTAENEHO Ype3 ABOVIHa n3onauua ot
MeTa/IHaTa OCHOBA N MOHTaXHaTa NOBBbPXHOCT, N 4e L/N KOHEKTOPUTE Ca CBbP3aHWN, KAKTO € NMOKa3aHOo Ha

cxemara.




RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE LAMPA SUSPENDATA

ATENTIE! Cititi integral si cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultarea ulterioara.

DATE TEHNICE

Numar articol: 52480006-01

Valori nominale: 220-240 V curent alternativ, 50-60 Hz, 40 W
Conexiune electrica: borna de conectare

Mod de montare: lampa suspendata

Clasa de protectie Tmpotriva electrocutarii: clasa ll

Grad de protectie: IP20

Functiile lampii:

1. Pornire/oprire prin intermediul intrerupatorului de perete.

2. Culoare lumina: alb cald si alb neutru; Temperatura de culoare: 2700-3000—4000 K, se poate modifica prin
intermediul comutatorului din baldachin

3. Functie de reglare a intensitatii luminoase: in 3 trepte prin intrerupator de perete

4. Functie de memorie: Daca lumina este oprita de la un intrerupator de perete dupa 10 secunde, ultimele setari
utilizate vor fi salvate pana la urmatoarea aprindere.

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficientd energetica E.

6,6 module LED: curent continuu, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im, forma sferica (360°).
Becurile si driverele LED nu pot fi inlocuite de catre utilizator.

Becurile si driverele LED pot fi inlocuite numai de catre un specialist calificat.

&)
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A AVERTISMENTE (&

1. ﬂ Destinat exclusiv uzului in interior.

2. Montarea acestui produs se va realiza doar de catre un electrician calificat.

3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4. Asigurati-va ca sursa de alimentare este deconectata fnainte de a instala, curadta sau a efectua lucrari de
intretinere la corpul de iluminat.

5. Alegeti o locatie potrivita pentru montare, care sa poata sustine greutatea totala a corpului de iluminat.
6. Acest corp de iluminat este potrivit pentru montarea directa pe suprafete in mod normal inflamabile.
7. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.

8. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

9. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.

10. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi inlocuite in caz de deteriorare doar de
catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

11. aam Semnificatia pubelei tdiate: nu aruncati deseurile electrice si electronice impreuna cu gunoiul
menajer nesortat, ci utilizati centrele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra
locale pentru a afla unde puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung
la groapa de gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea
dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StralRe 59

97084 Wiirzburg, Germania ( € A
www.xxxlutz.com
CIF: DE279448078 A A

info@xxxlutz.at




novel

Element A $f® $ Element C
q @Je"f ! ! "'“i 'y
! ElementB | icf:@ l ‘|
B T ,/.'7, { l ‘/
. = ‘ .
Piese de schimb C
Cod Piesa componenta Numér articol [ i \
A . . i I",
A e f‘q Dibluri x 2 52480006-01 — CEEEAT ;i-:'-i_ |
<o) Suruburix 2 52480006-01 3\ /
doN
C Izolatie x 2 52480006-01 AN
Montaj:

1. Determinati locul de pe tavan unde doriti sa fie montatda lampa. Realizati doud (2) gauri in tavan,
corespunzatoare pozitiei orificiilor pentru suruburi de pe suportul de montare. Aveti grija sa nu deteriorati cablajul
din perete si nu montati lampa intr-un loc afectat de umiditate.

2. Introduceti 2 dibluri in gaurile formate. Fixati suportul de montare pe tavan cu 2 suruburi si strangeti suruburile.
3. Conectarea cablurilor: conectati cablurile la bornele L/N conform marcajelor: L = conductor exterior, N =
conductor neutru. Acoperiti cablurile cu izolatie Tnainte de a le conecta la blocul de borne.

4.-5. Asezati lampa pe suportul de montare si fixati-o strangand cele doua suruburi laterale.

Indicatii:

Treceti firele cablului de alimentare prin mansoanele izolatoare in cutia de jonctiune situata in baldachin.
Cablurile trebuie sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare printr-o izolatie dubl3, iar bornele
L, N trebuie sa fie conectate dupa cum este ilustrat.



SR: UPUTSTVO ZA UPOTREBU LUSTERA

PAZNJA! Molimo Vas da pre upotrebe pailjivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i sacuvate ga za
kasnija korisc¢enja.

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 52480006-01

Nominalne vrednosti: 220-240 V naizmeniéne struje, 50/60 Hz, 40 W
Strujni prikljucak: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: luster

Klasa zastite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: IP20

Funkcije lampe:

1. Ukljucivanje/iskljuéivanje pomocu zidnog prekidaca;

2. Boje svetlosti: toplo bela i neutralno bela; Temperatura boje: podesiva u stepenima 2700—-3000—4000 K pomocu
prekidaca;

3. Funkcija prigusivanja: trostruko dimabilno pomocu zidnog prekidaca;

4. Funkcija memorisanja: Ako se lampa isklju¢i pomocu zidnog prekidaca nakon 10 sekundi, poslednja koris¢ena
podesavanja se ¢uvaju do sledeceg ukljucivanja.

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.
6,6 x LED modula: jednosmerna struja, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im u svim pravcima (360°).
Korisnik ne sme da menja ni sijalice ni LED drajvere.

Sijalice i LED drajvere sme da menja samo kvalifikovani stru¢njak. @
: @ S
UPOZORENJA (te0)- 22 (o) @

ﬂ Samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.

. Ovaj uredaj mora da montira kvalifikovani elektricar.

. Lampu nemojte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
. Uverite se da je napajanje strujom isklju¢eno pre montaze, ciS¢enja ili odrzavanja lampe.

. Izaberite odgovarajuée mesto za montazu koje moze da izdrzi ukupnu tezinu lampe.

. Ova lampa je pogodna za direktnu montazu na normalno zapaljive povrsine.

. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

. Lampu koristite iskljucivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrSenje bilo kakvih izmena.

O 00 N O Ul B W N -

. Sijalicu ove lampe na kraju zivotnog veka moze zameniti strucno lice.
10. U cilju izbegavanija rizika, a u sluc¢aju ostecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu
sme da vrsi iskljuéivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

11. aam Znalenje precrtane kante za otpatke: Elektri¢ne uredaje nemojte odlagati u komunalni otpad, veé
koristite posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspolozivim
mestima za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu
dospeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.
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52480006-01 Montaza: n Ove

Rezervni delovi C
Kod Deo Broj artikla [ I »
A | ) Tiple x 2 52480006-01 e :j'f— I"I
e a0 o0
) Zavrtanj x 2 52480006-01 AN ,f'l
' e " ON
C lzolacijax 2 52480006-01 AN
Montaiza:

1. Odredite mesto na plafonu gde ¢e biti postavljena lampa. Probusite dve (2) rupe u plafonu koje odgovaraju
rupama za zavrtnje na montaznom nosacu. Vodite racuna da ne ostetite kablove u zidu i ne montirajte lampu na
mesto koje je izloZzeno vlazi.

2. Stavite dva (2) tipla u izbusene rupe. Pricvrstite montazni nosac na plafon pomocu dva (2) zavrtnja i zategnite
zavrtnje.

3. Povezivanje kablova: Povezite kablove na L/N prikljuénu stezaljku prema oznakama: L = spoljni provodnik, N =
neutralni provodnik. Prekrijte kablove izolacijom pre nego sto ih poveZete sa priklju¢nom stezaljkom.

4.-5. Pricvrstite kudiSte lampe na montazni nosac i pri€vrstite ga zatezanjem oba zavrtnja sa strane.

Napomene:

Zice strujnog provodnika sprovedite kroz izolacione ¢aure spojne kutije koja se nalazi u ¢asici za plafon. Proverite
da li su kablovi od metalnog kucista i montazne povrsine razdvojeni dvostrukom izolacijom i da li su L/N prikljucci
povezani kao Sto je prikazano na slici.



FR : MODE D’EMPLOI POUR SUSPENSION

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser le produit et conservez-le
pour une consultation ultérieure.

DONNEES TECHNIQUES

Numéro d'article : 52480006-01

Valeurs nominales : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 40 W
Raccordement électrique : borne de raccordement

Type de montage : suspension

Classe de protection contre les chocs électriques : classe Il

Type de protection : IP20

Fonctions de la lampe : 1. Marche/arrét via interrupteur mural :

2. Couleurs de lumiére : blanc chaud et blanc neutre ; Température de couleur 2700,
3000 ou 4000 K, réglables a I'aide de I'interrupteur situé sur le pavillon ;
3. Fonction variateur : intensité réglable sur 3 niveaux a I'aide de I'interrupteur mural ;
4. Fonction mémoire : Si la lampe est éteinte a l'aide de l'interrupteur mural pendant plus de 10 secondes, les
derniers réglages utilisés restent mémorisés jusqu’a la prochaine mise en marche.

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E.

6,6 modules LED : Courant continu, 164 mA, 6,0 W, 2700 K, 740 Im dans une sphere (360°).

La source lumineuse et le pilote LED ne peuvent pas étre remplacés par |'utilisateur.

Les sources lumineuses et le pilote LED ne doivent étre remplacés que par un professionnel qualifié. .

A AVERTISSEMENTS & >
@i 2

1. ﬁ Pour un usage intérieur uniqguement.

2. L'installation de cet appareil doit étre effectuée par un électricien qualifié.

3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide afin d'éviter les fuites de courant et les chocs
électriques.

4. Assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée avant de monter, nettoyer ou entretenir la lampe.
5. Choisissez un emplacement de montage approprié pouvant supporter le poids total de la lampe.

6. Cette lampe est adapté a un montage direct sur des surfaces normalement inflammables.

7. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

8. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a l'usage prévu. Toute modification est
interdite.

9. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.
10. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre
remplacé exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

11. aam Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers
non triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de
collecte disponibles. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans des décharges, des substances
dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et ainsi entrer dans la chaine alimentaire. Cela nuit a
votre santé et a votre bien-étre.
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52480006-01 Montage :

novel

Partie A gf@ $
OR

Partie B
e

|
]
i
i

1@ 1|

b o

Pieces de rechange

Partie C
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Code Composant Numéro d'article Tl »
A O ) Chevilles x 2 52480006-01 "1 olelole g]' NSlole |
B <) Vis x 2 52480006-01 A ON /
c Isolant x 2 52480006-01 A
Montage :

1. Déterminez 'emplacement au plafond ol la lampe doit étre installée. Percez deux (2) trous dans le plafond en

respectant I'entraxe des trous de fixation du support de montage. Veillez a ne pas endommager les cables

électriques dans le mur et n'installez pas la lampe dans un endroit exposé a I'humidité.

2. Insérez deux (2) chevilles dans les trous percés. Fixez le support de montage au plafond a I'aide de deux vis, puis

serrez-les fermement.

3. Raccordement des cables : connectez les cables aux bornes L/N en respectant les repéres de marquage. L =

conducteur de phase, N = conducteur neutre. Recouvrez les cables de la gaine isolante avant de les raccorder a la

borne de raccordement.

4.-5. Fixez le corps de la lampe sur le support de montage et maintenez-le en place en serrant les deux vis latérales.

Remarques :

Faites passer les conducteurs du cable d’alimentation a travers les manchons isolants jusqu’au boitier de
raccordement situé dans la rosace. Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle métallique et de la surface de
montage par une double isolation, et que les bornes L/N soient raccordées comme illustré
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